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Gabriel Rivano 
wurde 1958 in Buenos Aires geboren. Er entstammt einer Musikerfamilie und ist der Enkel von 
Adolfo Pérez Pocholo, Bandoneonist und Komponist der alten Garde des Tango, von dem er sein 
Bandoneon geerbt hat. Zwischen 1979 und 1988 studierte er Bandoneon bei Daniel Binelli, Ro-
dolfo Daluisio, Alejandro Barletta und Rodolfo Mederos.
Seit 1981 ist er Mitglied zahlreicher Tangogruppen und spielte an der Seite von Künstlern ver-
schiedener Genres, wie z.B. „Roberto Pansera‘s Typical Orchestra“ - u.a. mit den Sängern Alber-
to Podesta und Roberto Rufino.



Im Kloster Gándara in der Provinz Buenos Aires nahm er für das japanische Label Marecordings mit den Musikern 
Santiago Vazquez, Marcelo Moguilevsky, Pedro Aznar, Lidia Borda und Edgardo Cardozo zwei freie Tangoalben 
auf: „Será una noche“ und „La Segunda“.
Er spielte im Duo mit Victor Villadangos, im Ensemble „La Chimera“ - mit dem er ein Album in einer Kirche in 
Italien aufnahm und erfolgreiche Tourneen in der ganzen Welt unternahm - und mit einem Kammersextett, das seine 
Kompositionen am Opernhaus Zürich präsentierte.
Von 1981 bis heute konzertiert Rivano ununterbrochen als Solist und mit verschiedenen Projekten in renommierten 
Konzertsälen in zahlreichen Ländern Amerikas, Europas, Ozeaniens und Asiens. Fünfmal trat er mit verschiedenen 
Ensembles im Teatro Colón in Buenos Aires auf. Zwischen 1999 und 2004 war er der erste Bandoneonspieler und 
Arrangeur von „Tango, Vals, Tango“ des Choreografen A. Stekelman. Im Jahr 1997 wurde sein „Konzert für Bando-
neon, Gitarre und Orchester“ uraufgeführt.

Die K&K Verlagsanstalt hat im Rahmen der Castle Concerts 2006 mit dem 
Gabriel Rivano Trio die Live-CD „La Luminosa“ produziert. Die Mitglie-
der des Trios sind Gabriel Rivano (Bandoneon), Victor Villadangos (Gitar-
re) und Mónica Taragano (Querf löte).
Im Jahr 2007 gewann Gabriel Rivano mit seinem „Concierto para bando-
neón y Orquesta Sinfónica“ den ersten Preis im internationalen Kompositi-
onswettbewerb des argentinischen Kulturministeriums. Im Jahr 2015 wur-
de sein „Concerto for Bandoneón y Banda Sinfónica“ zusammen mit dem 
Symphonischen Orchester von Buenos Aires uraufgeführt. Derzeit verteilt 
er seine künstlerische Tätigkeit zwischen Argentinien und Europa, wo er 
Bandoneon-Solokonzerte gibt und an anderen Projekten mit renommierten 
Musikern teilnimmt.



He recorded two free tango albums - „Será una noche“ and „La Segunda“ - in the Gándara monastery, Buenos 
Aires Province, for the Japanese label Marecordings with the musicians Santiago Vazquez, Marcelo Moguilevsky, 
Pedro Aznar, Lidia Borda and Edgardo Cardozo.
He played in a duo with Victor Villadangos, Ensemble „La Chimera“ - a group with which he recorded an album 
in a church in Italy and made successful tours around the world - and with a Chamber Sextet presenting his com-
positions at the Opera of Zurich.
Rivano has performed concerts uninterruptedly from 1981 to the present, as a soloist and with different projects, 
in prestigious auditoriums in numerous countries, from America, Europe, Oceania and Asia. He played five times 
at the Teatro Colón in Buenos Aires with different ensembles. He was the first bandoneon player and arranger of 
„Tango, Vals, Tango“ by choreographer A. Stekelman between 1999 and 2004. In 1997 he premiered his „Concerto 
for bandoneon, guitar and orchestra“. 

Gabriel Rivano 
was born in Buenos Aires in 1958. Descended from a family of musicians, he is the grandson of Adolfo 
Pérez Pocholo, bandoneonist and composer of the old guard of tango, from whom he inherited his ban-
doneon. Between 1979 and 1988 he studied bandoneon with Daniel Binelli, Rodolfo Daluisio, Alejandro 
Barletta and Rodolfo Mederos.
Since 1981 he has been a member of numerous tango groups and has played alongside artists of diffe-
rent genres, such as „Roberto Pansera‘s Typical Orchestra“ - accompanying the singers Alberto Podesta 
and Roberto Rufino, among others.



In 2007 Gabriel Rivano won the first prize in the international composition contest of the Argentine Secre-
tary of Culture with his „Concierto para bandoneón y Orquesta Sinfónica“. In 2015 he premiered his „Con-
certo for Bandoneón y Banda Sinfónica“ together with the Symphonic Band of Buenos Aires. He currently 
distributes his artistic activity between Argentina and Europe, where he performs Bandoneon solo concerts 
and participates in other projects with renowned musicians.
The K&K Verlagsanstalt produced in 2006 live with the Gabriel Rivano Trio the CD “La Luminosa” as part 
of the Castle Concerts. The trio members are Gabriel Rivano (bandoneon), Victor Villadangos (guitar) and 
Mónica Taragano (transverse f lute).



1. Over the rainbow & Soledad 4:531. Over the rainbow & Soledad 4:53
by Harold Arlen & Carlos Gardel

2. Como 2 extraños 3:382. Como 2 extraños 3:38
by Pedro Laurenz

3. Cafetín de Buenos Aires 2:463. Cafetín de Buenos Aires 2:46
by Gabriel Mores

4. Tristeza por un año & Fuimos 3:134. Tristeza por un año & Fuimos 3:13
by Gabriel Rivano & Jose Dames

5. A fala da Paixao 4:235. A fala da Paixao 4:23
by Egberto Gismonti

6. Mimí 3:126. Mimí 3:12
by Gabriel Rivano

7. Calambre 2:447. Calambre 2:44
by Astor Piazzolla

8. Oblivión 4:378. Oblivión 4:37
by Astor Piazzolla

9. Flores negras 2:539. Flores negras 2:53
by Francisco De Caro

10. La compuerta 2:2110. La compuerta 2:21
by Adolfo Pérez ‚Pocholo‘

11. El choclo 2:0911. El choclo 2:09
by Angel Gregorio Villoldo

12. Tango-T 2:2412. Tango-T 2:24
by Gabriel Rivano

 13. September rain 3:24 13. September rain 3:24
by Gabriel Rivano

 14. Mar calmo 4:08 14. Mar calmo 4:08
by Gabriel Rivano

 15. Tren de las nubes 2:28 15. Tren de las nubes 2:28
by Gabriel Rivano  

16. Adiós Nonino 3:4716. Adiós Nonino 3:47
by Astor Piazzolla

17. Por los 100 barrios porteños 5:3017. Por los 100 barrios porteños 5:30
by Gabriel Rivano

 18. Yesterday 2:25 18. Yesterday 2:25
by John Lennon & Paul McCartney

19. Cariño de agosto 2:0819. Cariño de agosto 2:08
by Gabriel Rivano



Publishing Authentic Classical Concerts entails for us capturing and recording for posterity outstanding 
performances and concerts. The performers, audience, opus and room enter into an intimate dialogue 
that in its form and expression, its atmosphere, is unique and unrepeatable. It is our aim, the philosophy 
of our house, to enable the listener to acutely experience every facet of this symbiosis, the intensity of 
the performance, so we record the concerts in direct 2-Track Stereo digital. The results are unparalleled 
interpretations of musical and literary works, simply - audiophile snapshots of permanent value.

Andreas Otto Grimminger & Josef-Stefan Kindler

Authentic Classical Concerts zu veröffentlichen, heisst für uns, herausragende Aufführungen und Konzerte für die Nach-
welt festzuhalten und zu vermitteln. Denn Künstler, Publikum, Werk und Raum treten in einen intimen Dialog, der in 
Form und Ausdruck - in seiner Atmosphäre - einmalig und unwiederbringlich ist. Diese Symbiose, die Spannung der Auf-
führung dem Hörer in all ihren Facetten möglichst intensiv erlebbar zu machen, indem wir die Konzerte direkt in Stereo-
Digital aufzeichnen, sehen wir als Ziel, als Philosophie unseres Hauses. Das Ergebnis sind einzigartige Interpretationen 
von musikalischen und literarischen Werken, schlichtweg - audiophile Momentaufnahmen von bleibendem Wert.

Andreas Otto Grimminger & Josef-Stefan Kindler

Further information to this publication and the whole 
catalogue under

www.kuk-art.com

Castle Concerts ~ Romantik durch die Jahrhunderte
Burgen und Schlösser regen seit jeher unsere Fantasie an. Sie waren und sind Orte blühender Musikkultur, denn sie wecken in 
uns tiefe Sehnsüchte und Gefühle. Mit ihren Geschichten und Legenden stehen sie für Romantik schlechthin.
Bei ihrem Anblick spüren wir, dass Romantik weit mehr umfasst als die so benannte Epoche. Die in unserer Reihe Castle Con-
certs vorgestellten Werke aus verschiedenen Jahrhunderten und aus den unterschiedlichsten musikalischen Genres sind hierfür 
lebendige Zeugen durch die unverwechselbare Art ihrer Interpretation. 

Volker Northoff

Castle Concerts ~ Centuries of Romance
Castles and palaces have always inspired our imagination. They were and still are places of f lourishing music culture, because they stimu-
late noble thoughts and deep feelings. Their tales and legends open our hearts and minds for romance in any sense.
Standing in a castle one realises that romantisism embraces much more than the period so named. The works from different centuries and 
from multiple musical genres presented in our Castle Concerts series testify to this with the incomparable spirit of their interpretation.

 Volker Northoff



A concert at Bad Homburg Castle on June 9th, 2024 ~ created, recorded & released by 
Josef-Stefan Kindler & Andreas Otto Grimminger & Volker Northoff 

Further information on the production & the Castle Concerts Series at www.castle-concerts.com
Sound & Recording Engineer: Andreas Otto Grimminger ~ Mastering: Andreas Otto Grimminger & Josef-Stefan Kindler 

Photography: Josef-Stefan Kindler ~ Artwork & Coverdesign: Josef-Stefan Kindler


